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Record your model number:
Noter le numéro de modèle :
Anote su número de modelo:

NOTICE: For tile-in grids, dry fit the tile to set the grid height. Then install
the tile along the grid using construction adhesive and grout. Allow to set
according to the manufacturer's recommendations.
Follow all local plumbing and building codes.
1A. Measure the inside of the drain. Subtract 1/8″ (3 mm).
2A. Mark the calculated measurement onto the drain grid.
TIP: One end of the drain grid contains additional holes for support feet. If
needed, adjust markings and cut from both ends of the grid so the support
feet can be positioned near both ends of the grid.
5A. For thicker tiles, use longer support feet (provided).
6A. Install the drain grid. Verify that the drain grid is level with the finished
floor.
7A. Use the provided screwdriver to level the grid flush with the finished
floor.
9A. Using the provided wrench, tighten each locknut to secure the leveling
feet in place.
10A. Reinstall the drain grid. Verify that the drain grid is level with the
finished floor.
Need help? Contact our Customer Care Center.
• USA/Canada: 1-800-4KOHLER (1-800-456-4537) Mexico: 001-800-456-4537

Hours of Operation: Monday-Friday 8:00 AM -5:00 PM (CT)
Languages Spoken: English, Spanish, and translation services are available.

• Service parts: kohler.com/serviceparts
• Care and cleaning: kohler.com/clean
• Patents: kohlercompany.com/patents
This product is covered under the KOHLER® One-Year Limited Warranty,
found at kohler.com/warranty. For a hardcopy of warranty terms, contact the
Customer Care Center.

AVIS : Pour les grilles avec carrelage, adapter le carrelage à sec pour établir la
hauteur de la grille. Installer ensuite le carrelage le long de la grille en
utilisant de l’adhésif de construction et du coulis. Laisser prendre selon les
recommandations du fabricant.
Respecter tous les codes de plomberie et du bâtiment locaux.
1A. Mesurer l’intérieur du drain. Soustraire 1/8 po (3 mm).
2A. Marquer la mesure calculée sur la grille du drain.
CONSEIL : Une extrémité de la grille du drain comprend des trous
supplémentaires pour les pieds de support. Si nécessaire, ajuster les marques
et couper les deux extrémités de la grille de manière à ce que les pieds de
support puissent être placés à proximité des deux extrémités de la grille.
5A. Dans le cas d’un carrelage plus épais, utiliser les pieds de support plus
longs (fournis).
6A. Installer la grille du drain. Vérifier que la grille du drain est de niveau
avec le plancher fini.
7A. Utiliser le tournevis fourni pour mettre la grille à niveau et à ras du
plancher fini.
9A. En utilisant la clé fournie, serrer chaque contre-écrou pour fixer les pieds
de mise à niveau en place.
10A. Réinstaller la grille du drain. Vérifier que la grille du drain est de niveau
avec le plancher fini.
Besoin d’aide? Appeler notre centre de services à la clientèle.
• USA/Canada : 1-800-4KOHLER (1-800-456-4537) Mexique :

001-800-456-4537
Heures d’ouverture : Lundi au vendredi de 8 h à 17 h (HNC)
Langues parlées : Anglais, Espagnol, et des services de traduction sont
disponibles.

• Pièces de rechange : kohler.com/serviceparts
• Entretien et nettoyage : kohler.com/clean
• Brevets : kohlercompany.com/patents
Ce produit est couvert sous la garantie limitée d’un an KOHLER®, fournie
sur le site kohler.com/warranty. Pour obtenir une copie imprimée des termes
de la garantie, s'adresser au centre de services à la clientèle.

AVISO: En el caso de rejillas al ras con azulejo, coloque preliminarmente el
azulejo para establecer la altura de la rejilla. Luego instale el azulejo a lo largo
de la rejilla con adhesivo de construcción y lechada de cemento. Deje que se
seque de acuerdo a las instrucciones del fabricante.
Cumpla todos los códigos locales de plomería y construcción.
1A. Mida el interior del desagüe. Reste 1/8" (3 mm).
2A. Marque la medida que calculó en la rejilla del desagüe.
CONSEJO: Un extremo de la rejilla del desagüe contiene orificios adicionales
para las patas de soporte. De ser necesario, ajuste las marcas y recorte en
ambos extremos de la rejilla, de forma que las patas de soporte puedan
colocarse cerca de ambos extremos de la rejilla.
5A. En el caso de azulejos más gruesos, use patas de soporte más largas (se
incluyen).
6A. Instale la rejilla del desagüe. Verifique que la rejilla del desagüe esté
nivelada con el piso acabado.
7A. Con el destornillador que se incluye, nivele la rejilla a que quede al ras
con el piso acabado.
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9A. Con la llave de apriete que se incluye, apriete cada contratuerca para fijar
las patas niveladoras en su lugar.
10A. Vuelva a instalar la rejilla del desagüe. Verifique que la rejilla del
desagüe esté nivelada con el piso acabado.
¿Necesita ayuda? Comuníquese con nuestro Centro de Atención al Cliente.
• EE. UU./Canadá: 1-800-4KOHLER (1-800-456-4537) México:

001-800-456-4537
Horario de atención: Lunes a viernes de 8:00 AM a 5:00 PM (tiempo del
centro)
Idiomas: inglés, español, y servicios de traducción disponibles.

• Piezas de repuesto: kohler.com/serviceparts
• Cuidado y limpieza: kohler.com/clean
• Patentes: kohlercompany.com/patents
A este producto lo cubre la garantía limitada de un año de KOHLER®, que
se puede consultar en kohler.com/warranty. Si lo desea, solicite al Centro de
Atención al Cliente una copia impresa de los términos de la garantía.
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